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Az ellenzéki pártok.
Deb reczen, nov. 17.

Miskolczon a nemzeti párt zászlaját 
bontogatják és ünnepi fénynyel készülnek 
nagy demonstráczióra a nemzeti párt mel­
lett. Ezalatt pedig az ország szivében a 
függetlenségi és 48-as párt két részre sza­
kadt. Ugrón és társai, számra mintegy 
huszonnégyen, egyhangúlag kimondották, 
hogy az anyapárttól végkép elszakadnak 
és külön pártot alakítanak.

A szót nyomban követte a tett; a 
renegátok értekezletén megszületett az or­
szágos 48-as párt.

Ez a fordulat kétségkívül döntő sze­
repet fog játszani a jövő évi választások 
alatt. Kissé váratlanul jött az uj párt meg­
alakítása, mert az utóbbi időben az a 
hir volt elterjedve, hogy Ugronék kiegyez­
tek és kibékültek a függetlenségi párttal 
s visszatérve annak kötelékébe, közös 
akcziót készülnek kifejteni az általános 
választásokon.

Most aztán leütött a villám és ketté­
törte a terebélyes nagy fát.

Ennek a csapásnak a kormánypárt 
örül a legjobban. Mert oly fegyvert ka­
pott a kezébe, melylyel egyszerre sebez­
heti meg mind a három ellenzéki pártot. 
De különösen a függetlenségi és a most 
megalakult országos 48-as párt vannak 
úgyszólván kiszolgáltatva a kormánypárt 
hatalmának Ugronék szerencsétlen ballé­
pése által.

k DEBREC2ENI HÍRLAP TARCZAJÁ.
Dalok.

i.
Fenn a magasban, sziklabérczen 
Virult egy bájos kis virág —
S elbüvöíé végkép, egészen 
Az erdő méla vándorát.

Felkúszott a magasba érte. 
S midőn elérte volna ép : 
Szédülve lezuhant a mélybe 
S összezúzta a fejét,

II.

A kormánypártnak ugyanis nagyon 
kényelmes helyzete lesz most már. Nem 
kell a saját, puskaporát fogyasztania; 
egyszerűen csak egymás ellen tereli a két 
függetlenségi pártot. A nép közé odaveti 
a szikrát: melyik hát az igazi független­
ségi párt? És ezzel a Magyarország füg­
getlenségéért. rajongó hazafiak két külön 

1 <áborm omlanak.
Tjgronék cselekedete tehát helyrehoz­

hatatlan hiba, melyet meg fog sinyleni az 
ellenzék, lla már az a huszonnégy kép­
viselő nem akart visszatérni a független­
ségi pártba, — csak egy okosat tehettek 
volna : be kell vala lépniük a nemzeti 
pártba. Másodszor pedig semmi szín alatt 
se lett volna szabad elszakadásuk és uj 
párttá alakulásuk napján oly kíméletlen 
kritikát mondani az anyapárt felett.

Az Ugronék értekezletén sorban föl­
álltak a jelenvoltak és egytől egyig kije­
lentették, hogy a függetlenségi pártba 
semmi szín alatt vissza nem térnek, mert 
... a függetlenségi párt így meg úgy.

Hát ez a legnagyobb taktikai hiba 
volt, melylyel rést nyitottak és a rést fel­
tűnően meg is jelölték a jövő évi válasz­
tási győzelem bástyáján.

A függetlenségi párt most már nem 
hagyhatja annyiban a dolgot. Bizonyára 
nyilatkozni fog; sőt, ha nem is hallgat 
jogos felháborodására, az általa képviselt 
függetlenségi eszme tisztasága és épsége 
érdekében kénytelen lesz maga és az or­

Égess el, szerelem, 
Gyönyörök máglyája ! 
Szivem a végtelen 
Halált kéjjel várja.
Hadd legyek vértamid, 
Te zsarnok hatalom ! 
Tedd rám lángkoszorúd, 
Ez lesz diadalom.

Ili.
Tele van az erdő szamóczával, 
Szedegetjük kelten párosával;
Egy pár az ő ajkán csattan széjjel 
S elvegyül ajkamon az enyémmel... 
Boldog, ki az erdőn megtalálja,
Hol terem a csókok szamóczája.

Ás asssony megt
I.

Az asszonynál.
A consultácziónak vége volt. Az orvosok 

komor és szomorú arczczal visszavonultak a be­
teg ágya mellől. A sáfránszinü selyemfüggönyön 
át a búcsúzó nap halvány sugarai betévedtek az 
ablakon. A gondos kézzel és nagy fénynyel bú­
torozott hálószobának hátterében álló menyezetes 
ágyban egy teljesen lesoványodott nő fekszik, kinek 
keble már csak alig észrevehetően emelkedik. 
Szenvedő vonásai a halálküzdelem elvitázhatatlan 
jeleit mutatják. Az orvosok szerint perczei meg 
vannak számlálva.

A férjnél.
„Csak kevés reménye van az élethez.“ Ezt 

mondták a férjnek az orvosok, melyre ő ezt a 
banális és ebben a pillanatban fájdalmasan hangzó 
választ adta : „Köszönöm fáradozásaikat.“

Most szobájában nagy léptekkel jár-kel. De 
néha, mintegy önkénytelenül, felesége arczképe 
előtt megáll.

Albertine meghal!
Ez a gondolat összeszoritja torkát és szeme 

megvörösödik. Csak nyolcz éve, hogy házastársak. 
Sohasem volt belé szerelmes és mégis a legbé­
késebb lábon állottak.

Nem annyira szép asszony volt, mint in­
kább jól értette a toilette titkait. Nagyszerűen 
tudott öltözködni.

Milyen nagy változást fog most neje halála 
az ö életében előidézni !

Mit is fog csinálni ? A gyászidőt Parisban

szágos 48 as párt közt a szétválasztó ha­
tárvonalat kihirdetni, hogy a választó pol­
gárok meg ne tévedjenek.

Mert hiszen világos, hogy az orszá­
gos 48-as párt első sorban a független­
ségi párttól fog elhódítani kerületeket. — 
Eddig volt 91 függetlenségi képviselő, 
most van 07 függetlenségi és 24 Ugron- 
párti. Ugronék tehát alighanem ezt a 
07-es alapot fogják megingatni s a füg­
getlenségi párt számra nézve könnyen 
megfogyhat. Ez pedig az ország érdeké­
ben egyáltalán nem kívánatos, mert a 
függetlenségi pártnak, ha erős és egyre 
terjed, nagy erkölcsi súlya van, mely 
Bécsben a mérleget gyakran a mi ja­
vunkra libbenő. S ha Ugronék ezt a füg­
getlenségi pártot meggyöngitik, az igaz jó 
hazafiak méltán fordulhatnak ellenük.

Mennyivel bölcsebb lett volna tehát, 
ha Ugrón és 24 társa belépnek a nem­
zeti pártba. Az ő perszonális uniójukkal 
és a delegáczióba való bekivánkozásukkal 
nem is illenek más keretbe- s elébb-utóbb 
úgyis az lesz a vége, hogy addig-addig 
fognak közeledni a kiegyezési alaphoz, 
mig végre benne lesznek a nemzeti 
pártban.

És mostani ballépésüket nem is le­
het mással jóvá tenni. Immár nem kis 
frakczióval van dolgunk; a függetlenségi 
pártból kilépett férfiak, kik eddig a 48-as 
körben egyesültek, — most politikai 
párttá szerveződtek. Tehát ünncpiesebb,

tölteni nagyon közönséges, egyhangú. Utazni fog 
De hát a gyermekek ? Azokat anyósához küldi 
vidékre. Ez legalább vigasztalni fogja a haldokló 
asszonyt.

A gondolatok súlya lenyomja az erős férfit, 
s fejét tenyerébe hajtva, az Íróasztalhoz ül, de 
néhány perez múlva pillantása egy könyvre esik, 
melyben fogadási tételeit szokta jegyezni. A 
mostani lóversenyen is nagy összeget tett az 
„Akrobatádra. A lóversenynek már bizonynyal 
vége van.

Csenget. A csengetésre megjelenő szolgának 
megparancsolja, hogy hozzon neki egy esti lapot. 
És hogy a várakozás perczei teljenek, szivarra 
gyújt és egy fauiteilbe dobja magát.

Unatkozik.
III.

A gyermek-szobában.
Anna 7 éves és Hugó 6 éves egy kis pos­

tás kocsival játszanak.
A gouvernant, egy idős, sovány nő, Oh net. 

egyik regényébe van elmerülve.
A kis leány a kocsiban ül, mig a fiú a lo­

von és ugyancsak erősen zajongnak.
— Csendesen, gyerekek ! — szólt végre a 

gouvernant, — mamátok beteg; bizony nem szép 
tőletek, hogy ilyen lármát csaptok. Hugó, szállj 
le azonnal arról a lóról, mert különben ma nem 
kapsz dessertet !

Hugó vonakodás után kérdést emel :
— Lesz ma délre chokolád-créme ?

Igen, viszonozta röviden a nő.
Erre a szóra Hugó egy darabig csendesen 

maradt, de azután morogva felszólal :
— Miért nem szabad nekünk lármázni, ha
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'bizottságban.jegyezzenekgyorsírokimpozánsabb és hatásában nagyobb sikerű 
ha most az egész országos 48-aslenne, még pedigpárt a legrövidebb idő alatt,

választási harczok kitörése 
sülne a nemzeti párttal

Zászlós.

_ Országgyűlés. A képviselőház hétfőn,
nov. 16-án, d. e. 12 orakor Bokross Elek elnök­
lete alatt rövid ülést tartott, melyen az elnök 
bejelentette, hogy e hó 19-én, Erzsébet királyné 
neve napján, a budai helyőrségi templomban un 
ncpélyes mise lesz. Jelentette egyúttal, hogy_ 
vasúti árufuvarozásra vonatkozó nemzetközi 
egyezményről és kereskedelmi viszonyainknak a 
török birodalommal és Bulgáriával, valamint Spa­
nyolországgal és Portugáliává! való ideiglenes 
rendezéséről szóló törvényjavaslatokat a főrendi­
ház is változatlanul elfogadta s igy a javaslatok 
most legfelsőbb szentesítés alá fognak bocsaj- 
tatni.

— Az országos 48-as párt végrehajtó bi­
zottságot választott a szervezkedés és a válasz­
tások vezetésére. A bizottságnak IT g r on ba­
ilor elnöklete alatt Gy őr y Elek alelnok, Bits 
Gyula, Holló Lajos, Mudrony Soma, it o- 
i t sy Pál, Unger Alajos, G y ott y Gyula a 
tagjai. A pártmanifesztum előkészítésével ugrón, 
Hoitsy és Holló bízattak meg. A párkör tisztika­
rát megválasztották és pedig : elnökké : Ugró n 
Gábort; alelnökké : Győry Eleket és Bits 
Gyulát ; pénztárossá : M u d r o n y Somát.
Az Egyetértés támadásai általános megbotrán­
kozást keltettek a párt tagjaiban ; az értekezlet 
visszautja az idézett lapban fölhozott vádakat es 
e czélból a kővetkező nyilatkozat közlését hatá­
rozta el : „Addig is, mig az országos 48-as párt 
álláspontját egy részletesebb pártnyilatkozatban 
kifejtené, az Egyetértés-ben ismételten közzétett 
támadás ellenében kijelenti, hogy az országos 
48-as párt tagjai a függetlenségi- és 48-as-part- 
ban vallott elveikhez ma is szigorúan ragaszkod­
nak és küzdelmeik ezélját az képezi, hogy az 
ország önállósága és függetlensége a perszonai 
unió alapján a maga teljességében és tisztaságá­
ban megvalósittassék.

k o v s z k y István nem tartja sem indokoltnak, 
sem szükségesnek a gyorsírók alkalmazását; a 
közönség eddig sem nélkülözte a megbízható ér­
tesítéseket az albizottság! tárgyalásokról. B e ő t- 
h y Ákos pártolja Bolgár indítványát, A hadügy­
miniszter nyilatkozatát teljes szövegükben kí­
vánja a nyilvánosság elé juttatni. Pulszky 
Ágost szerint szükséges, hogy közönség

— A magyar delegáczió hadügyi albizott­
sága tegnap délelőtt ülést tartott Becsben. Gróf 
Tisza Bajos elnökszavai után Beöthy Ákos 
elfogadja az elnök előterjesztését, hogy először 
az előadó terjeszsze elő nézeteit, azután válaszol­
jon a miszter s igy tárgyaltassék tovább a költ­
ségvetés. Bolgár Ferencz javasolja, hogy

tárgyalás egész folyamata jusson és ne ragad­
tassanak ki a gyorsírói feljegyzésekből egyes nyi- 
itkozatok, amelyek egyáltalán nem bírtak a 

kontextusban azon értelemmel, amelylyel az ol­
vasók, ha elszigetelve látják, felruházzák. G a- 
j ári azt hiszi, hogy a czélszerüségi momentu­
mok a döntők. Ha a közönség elé odadobjuk a 
teljes gyorsírói jegyzeteket, a lapok a magok 
álláspontja szerint kiszínezve rövidítik a nyilat­
kozatokat és különböző ellenmondó értesítések 
jelennek meg. Eddig a tárgyalás egész általános 
képe jelent meg híven és ezen eljárás nem pre- 
judikal semmiben az igazságnak. B e ő t h y al­
kotmányos szempontból szükségesnek tartja Bol­
gár Ferencz indítványát. T i s z a Lajos elnök 
megjegyzi, hogy alkotmányos szempontból nincs 
szükség gyorsírókra és utal az országgyűlési és 
bizottsági tárgyalások közli külömbségre. N i c- 
h y Nándor gróf hangsúlyozza, hogy minden de 
legátusnak tetszésétől függ, hogy azokat, amiket 
a nyilvánosság előtt felhozni szükségesnek tart, 
a plenumban is előadhassa. A gyorirók alkalma­
zása az albizottsági tárgyalásokat jellegéből 
vetközteti ki és azért az eddigi eljárást véli 
fentartónak. Bolgár a fősulyt a hadügyminisz­
ter nyilatkozatainak szószerinti közlésére helyezi 
Az albizottság Bolgár indítványának mellőzésével 
az eddigi gyakorlat fen tartását határozta el.

— A herczegprimás eskütétele. Budapesti 
levelezőnk jelenti táviratban, hogy Vas z a r y 
Kolos herczegprimás és Császka György ka- 
lbcsai érsek, tegnap délelőtt 10 órakor tették le 
az esküt Ó Felsége jelenlétében. A király erre 
az ünneplés eskütételre, külön bejött Gödöllőről, 
egyenesen a királyi palotába hajtatott és a szer­
tartás után visszatért Gödöllőre. A szertartásnál 
Szápáry Gyula miniszterelnök, G s á k y Al­
bin gróf kultuszminiszter, Tarkovich állam­
titkár és S z a 1 a y Imre tanácsos voltak jelen. 
A szertartás után a király külön kihallgatáson 
fogadta V a s z a r y herczegprimást és G s á s zk a 
érseket.

és irodalmi férfiút tartóztattak le. Az elfogotta- 
kat azzal vádolják, hogy „Zemsky szobor“ név 
alatt titkos territoriális társaságot akartak léte­
síteni, a mely a társadalom minden osztályát 
képviselte volna. A „Standard“ jelenti Péter vár­
ói : A hadügyminiszter fél millió pléh-jelvényt 

rendelt népfelkelők részére a kik a krimi háború 
óta voltak mozgósítva.

— Oroszszág pénzügyei. Londonból jelen­
tik, hogy az ujabbi időben a czár elé terjesztett 
jelentések között volt egy pénzügyi kimutatás is 
az utolsó hat hónapról. A czár azonban rossza- 
lását fejezte ki a jelentés miatt, mely rendkívül 
unalmas állapotban tünteti föl Oroszország pénz­
ügyeit. Erre Wisnegradszky beadta lemondását, 
de a czár ezt mondta neki : „Önnek meg kell 
ennie azt, a mit főzött.“ Ennél fogva a pénz­
ügyminiszter visszalépését egyelőre hiába várják.

— Politikai összeesküvés. Egy Moszkvából 
érkező távirat szerint ott rnesszeágazó politikai 
összeesküvés nyomára bukkantak. A múlt 
héten 60 személyt, köztük számos nemes embert

Síi

a mama beteg ? Mikor én a múlt évben beteg 
voltam, annyi sok ember volt nálunk és tánczol- 
tak. Én hallottam a zenét.

— Az egészen más, felelte bosszúsan a 
couvernant, — a mama veszélyesen beteg. Meg
is halhat. , ,

_ Úgy ? — mondta a kis fiú és leszállt a
lóról. .

Annuska is ott hagyja a kocsit es egy ba­
bával kezd játszani. Egy darabig beczézgeti a 
szépen öltözött, hosszú szőke hajú babát, de 
azután ringatni kezdi ölében és zümmögve ezt 
dalolja hozzá : „Mi—lyen kár—hogy —a—ma— I 
ma meg—fog—hal —ni !“ Es ezt az uj szövegű 
dalt addig ismétli, mig a baba elalszik.

IV.
A cseléd-szobában.

— Az asszonyunk temetése ugyancsak szép 
lesz ám ! mondta a házfelügyelő.

— Mindenesetre, felelte a szakács. Hiszi ön, 
hogy az asszony péntekig él ?

— Én nem hiszem, szólt közbe a szoba­
leány. És miért óhajtja ön tudni az asszony ha­
lálának napját ? , , .

— Azért, mert ha péntekén meghal, viszo­
nozta szakács, a temetés szombaton lesz. És ez 
rósz nap, mert kevesen jönnek el.

_ Az ur éppen most küldött újságért,
jegyző meg a házfelügyelő. A lóverseny eredmé­
nyét akarja tudni. Az „ Acrobatára“ tett, de a 
„Rapid“ nyert. Én szerencsésen eltaláltam. Az 
ur most ugyancsak fog boszankodni.

— Van is annak most ilyen csekélységekre 
gondja, szólt a szobalány.

— Az igaz az imént nagyon szomorú arcz-

czal láttam az urat az egyik orvossal beszélni, 
válaszolta a szakács.

— Ugyancsak hires ember az az egyik or­
vos, jegyzé meg a szobaleány. Kétszázezer fran­
kot keres évenként.

— Még sem tud a halálra szententiázott 
emberen segitni. Mit gondol, kérdezte tovább a 
szakács, melyik szobában állítják fel a ravatalt ?

— A fedett erkélyen viszonozta a szoba­
leány. Ez lesz a legalkalmasabb hely.

— Természetesen, felelte a házfelügyelő.
— Én azt hallottam, mondta a komornyik, 

ki eddig figyelmesen hallgatott, hogy a temetke­
zési egylet a temetésnél borravalót ad.

— Igaz, én már kaptam, mikor előbbi gaz­
dám, a herczeg meghalt.

— Akkor a temetés után azonnal elmegyünk 
a borravalóért, szólt a házfelügyelő.

V.
Epilog.

Az orvosok tévedtek. Az asszony nem halt 
meg, sőt, napról-napra javult állapota. Már egy 
hét múlva látogatásokat fogadott. Sőt a látoga­
tókkal beszélgetett is.

— A nehéz betegség az embert gondolko­
dóvá teszi. És ha az embert a fájdalmak gyötrik 
olyan jó érzés, az mikor látja, hogy környezete 
igaz szívből szereti ! Férjem betegségem ideje 
alatt folyton szeretetreméltó volt. A gyermekek 
jók, sőt a cselédség is mély részvéttel volt sor­
som iránt. Mindnyájan nagyon melegen ragasz­
kodnak hozzám ! . . .

A nők korcsolyázása.
Dóbreezen, nov. 17.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter ismét 
egyik szép jelét adta az ifjúság testi nevelése ér­
dekében tett törekvéseinek, a mennyiben, mint a 
múlt évben, az idén is megkereste valamennyi 
állami tanitónőképző igazgatótanácsát, azonkívül 
több vármegye tanfelügyelőjét, hogy a korcsolyá­
zásnak, mint testedző gyakorlatnak a ben lakással 
egybebőtött magasabb leánynevelő intézetekben 
való meghonosítása czéljából mesterséges jégpá­
lyák létesittessenek. Azon megyék között, melye­
ket külön felhitt, Hajduvármegye nem foglal 
helyet, mint sok más. De azért már a lapok, 
mint követésre méltó példáról emlékeznek meg, 
hogy a rimaszombati iskolaszék elhatározta, hogy 
a polgári leányiskola növendékei a tél folyamán 
hetenként, legalább egy torna-órát valamelyik 
tanító felügyelete alatt korcsolyázásra fordít­
sanak, pedig oda sem érkezett rendelet.

Mi tehát abban az irányban emeljük fel 
szavunkat, hogy ugyanezt a határozatot mondja 
ki nálunk is azok a hatóságok, melyeknek a le­
ányiskolák feletti felügyelet kezükben van

A nők és különösen a zsenge fiatal leány­
kák az előszabott tanterv szigorú megtartása által 
ép úgy túl lehetnek terhelve, mint az ifjak, azért 
náluk is csakúgy szükség van a rendszeres tor­
nászaira. Tartanak is torna-órákat, de nincs benne 
köszönet. Nem azt kívánjuk mi, hogy a leánykák a 
torna-órákon valami művészi komédiás gyakorlato­
kat sajátítsanak el, de jó volna egy kissé többszőr 
hozzányúlni a tornaszerekhez, akkor kapnának iga­
zán oly termetet, minőket csak a szobrászok és 
festők tudnak alkotni.

Azután a helybeli leánynevelő-intézetekben is 
szükek a kertek, hogy a szabadabb mozgás, fut- 
kározás lehetetlen. Pedig, valljuk meg őszintén, 
egy fél órai futkározás egészen felfrissíti, fel üdíti 
a testet, ruganyosabbak lesznek a lábak, erősebb 
hullámzásba jő a vér, kitágul a tüdő s az ilyen 
fél órai futkározásnak több haszna van, mint a 
heteken keresztül megtartott torna-óráknak.

De már a nagyobb intézeti leányok, úgy­
szintén a kereskedelmi tanfolyam bájos halgatói 
Testeinek szaladgálni, futkározni s inkább más 
sportot szerelnek űzni.

A korcsolyázásnál jobb téli sport aligha 
lenne található, a mely oly kevésbe kerül és a 
mely úgy fejleszti a korcsolyázó ügyességét álta­
lában, mint egyes testrészeit különösen. Azt 
mondják az orvosok, hogy a hideg levegő árt a 
nők tüdejének és az arezbőrnek!

No kérem, én nem vagyok épen professzio- 
nátus orvos, mégis felhívom Aeskuláp híveinek 
figyelmét a korcsolyázó nőkre ; tessék megnézni, 
vájjon árt-e a tüdőnek a korcsolyázás, mely na­
gyobb hevülésbe jővén, fejleszti a mellkast s ez 
által némileg ellensulyozódik a fűző káros ha­
tása is, másrészt az arezbőrnek sem árthat, mert 
éppen a friss levegő festi a legszebb rózsákat a 
korcsolyázók arczára.

Arról, hogy milyen üdvös hatása van a 
rendszeres, felügyelet mellett való korcsolyázás­
nak, azt hiszem, nem szükséges sok szót veszte­
getnem, — helyesebb lesz arról szólani : lehet-e 
a helybeli leánynevelő intézetekben is kimondani a 
korcsolyázás kötelező voltát. Igen is lehet és pe­
dig nagyon könnyen.

Van a Margit-fürdőben kényelmes jégpálya, 
a mi a legfőbb, mesterségesen lévén készítve, 
nem mély és nem lehet félni a beszakadás ve­
szedelmeitől.

argHU
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A másik követelmény az volna, hogy ennek 
a sportnak üzése ne legyen költséges. Bizonyosan 
a jégpálya tulajdonosa gondoskodni fog arról, 
hogy ha egész intézetek fognak egy-egy órára 
kivonulni, ez ne kerüljön anyagi erejüket megha­
ladó pénzbe.

De ellenvetheti valaki, ezen a kis szűk jég­
pályán nem lenne kényelmes sem az ott lévő 
közönségre, sem pedig az intézetbeliekre nézve, 
ha ők ilyen csoportosan lepnék el a jégét.

Azért úgy volna helyes, ha a korcsolyázást 
az intézet növendékei a délelőtti órákban űznék, 
legalább kétszer egy héten.

Annyiban is jó volna, ha ekkor tartanák a 
korcsolya-órákat, mert igy csak magukban len­
nének — természetesen mindig egy tanítónő fel­
ügyelete alatt — szabadabban tanulhatnának a 
kisebbek, futkározhatnának a nagyobbak.

Igen fontos mozzanat lenne nálunk a nők 
nevelése terén a korcsolya-sport kötelezőnek ki­
mondása, meg nem becsülhető előnyök származ­
nának ebből nemcsak a leányoK, hanem az egész 
társadalom részére, mert derék leányokból derék 
anyák lennének és egészséges anyák egészséges 
gyermekeket adnának a társadalomnak.

Könnyen, igen könoyen ki lehet mondani 
nálunk is a korcsolyázás általánosan kötelező 
voltát. Ajánljuk a miniszter rendeletét derék 
tanfelügyelőnk figyelmébe, ki bizonyosan fel fogja 
emelni szavát eme fontos ügyben az intézetek 
igazgatóságainál, egyrészt a növendékek, más­
részt közvetve a társadalom érdekében.

hl.

Irodalom, művészet.
* A Csokonai-kör ina, november 17-én 

tartandó ünnepélyének műsora: I. Emlék­
tábla-leleplezés. 1. A tihanyi echó, előadja a f ő- 
iskolai énekkar. 2. Emlékbeszéd V é r- 
t e s s y Arnoldtól. 3. Győzelmi dal Huber 
Károlytól, előadja a főiskolai énekkar. 
II. Felolvasó estély. 1. „őseink emléke“ II u- 
b e r Károlytól, Rácz K. zenekisérete mellett 
előadja a debreczeni dalegyesület.
2. Elnöki megnyitó beszéd Vértesi Arnoldtól-
3. Óda, irta és felolvassa E. Kovács Gyula. 
4-, „Csokonai kora“, irta s felolvassa G é r e s i 
Kálmán. 5. Felolvasás K o m 1 ó s s y Arthurtól. 
ti. „Monolog“, irta és felolvassa dr. Tüdős 
János. 7. Költemény Szabolcska M.-tól, 
felolvassa Vértesi Gyula. 8. „Csokonai-dal“, 
előadja a debreczeni dalegyesület. 
A felolvasást társas vacsora s azt táncz követi. 
A társas vacsora alatt Rácz Károly zenekara 
előadja a R á ez Károly által szerzett „Csokonai 
indulót“.

* Pompás zenemüvek jelentek meg T á- 
borszky Nándor budapesti zenemükereskedé- 
sében. És pedig. Ábrányi Kornél : Budapesti 
dalok. 1. szám. Húzzad czigány, mely a nép aj­
kán : korcsmárosné szép csaplárné czim alatt 
ismeretes. 2. Hej beli hangos a becsali csárda 
Nádor Gyula szép dala. 3. D a n k ó Pista : 
Zsöllér leány, mely a legújabb 16 dalt tartal­
mazza. Ezek közt van a nagyon elterjedt és ked­
velt. Páros élet a legszebb a világon ; Daru ma­
dár gyere velem; Ha meghalok, elhervadok.
4. Konti József két dala : Azt kérdezed ez a 
két szem mit beszél (a czimképen Blaháné szép 
szemei mosolyognak), Ablakodból miért nézel az 
égre. 5. Szentirmay Elemér : Zengő bo­
kor, melyből megemlítendő a hires és kedves : 
Gyászba borült az életem. Mindezek a zenemü­
vek zongorán és énekhangra kaphatók.

* Köhler Lajos zongoraiskolája megjelenése 
óta oly sikereket aratott, hogy minden más is­
kolamüvet úgyszólván teljesen leszorított a zon- 
goratanitás teréről. A Köhler Lajos-féle zongora­
iskola (op. 238.) be van már vezetve a leghir- 
nevesebb zenetanárok által Budapesten, Bécsben 
és a külföld világvárosaiban is. Ä teljes mii ára 
ti írt s Táborszky Nándor budapesti zenemű- 
kereskedése a zongora-iskolát netto áron 4 Írtért 
szállítja, vagy 3 részben 2 írtjával. Ajánljuk e 
kitűnő zongora-iskolát az érdeklődők figyelmébe.

Különfélék.
* A magyar városok népessége. A hív. lap 

vasárnapi száma táblázatot állít össze ama vá­
rosok népességéről, melyeknek lakossága a leg­
utóbbi népszámlálás alapján a 10,000 lelket fö­
lülmúlja. Összesen 109 ily város van az ország­
ban. Ezek a következők : (Az első számsor a 
polgári, mig a zárjel közt levő az összes polgári 
és katonai népességet jelenti.) Budapest 492,237 
(506,384), Szeged 85,579 (87,410), — Szabadka 
72,737 (73,520), Debreczen 50,940 (58,952), 
Hód-Mező-Vásárhely 55,475 (56,020), Pozsony 
52,411 (50,048), Kecskemét 48,493 (49,600), Arad 
42,052 (43,628), Temesvár 39,884 (43,439), Nagy- 
Várad 38,557 (40,750), Pécs 34,007 (35,200), Ko­
lozsvár 32,750 (34,859), — Békés-Csaba 34,243 
(34,008). Makó 32,061 (32,607), Brassó 30,759 
(32,549), Miskolcz 30,408 (32.288), Kassa 28.884 
(32,203), Szentes 30,791 (30,797). K.-K.-Félegy- 
háza 30,320 (30,444), Sopron 27,213 (29,543), 
Székesfehérvár 27,548 (28,942), Czegléd 27,549
(27.727) , Nyíregyháza 27,014 (27,179), Zombor 
26,435 (20,889), Zenta 25,725 (25,731), Újvidék 
24,717 (25,180), Békés 25,087 (25.093), Nagy 
Szeben 21.405 (24,766), — Nagy-Kőrös 24,584
(24.727) , Jász-Berény 24,331 (24,594), ^zarvas 
24,393 (24,399), Győr 22,795 123,956). A Debre 
ezen szomszédságában és közelében fekvő váro­
sok népessége a következő : H a j d u-B ö s z ö r- 
mény 21,238 (21,244), — Szatmár 20,736 
(21,218), Karczag 18,197 (18,204), M-S z i- 
g e t 14,758 (15,210), II a j d u-S z o b o s z 1 ó 
14,728 (14,732), — II a j d u-N á n á s 14,458 
(14,402), N a g y-K á r o I y 13,475 (13,595), — 
B a 1 m a z-U jváros 10,208 (10,273).

* Egy csapásra két kakuk. Pozsonyi leve­
lezőnk Írja a következő párbajtörténetet : Egy 
itteni szép asszonynak a férje már régen kétel­
kedett neje hűségében. A minap este elindult 
Bécsbe a gyorsvonattal, de a legközelebbi állo­
másnál visszafordult, szaladt haza s erősen kez­
dett csöngetni lakása ajtaján, mintha valami sú­
gott volna neki valamit. A lakás ajtaja hosszú 
két perez múlva kinyílt, a férj belépett s ugyan­
akkor a lakás másik ajtaján egy sötét alak őrült 
gyorsasággal menekült el. A férj berohan neje 
hálószobájába, elég jókor még, hogy rajtakapja 
amint egy férfikalapot akar elrejteni a szekrény­
ben. A férj kikapja kezéből, belenéz, ott áll 
névjegye a tulajdonosnak. Megvagy — igy szól 
a vadász örömmel — s másnap két tanút küld 
a kalap tulajdonosához. Gentlemanek közt nem 
szokás sokat kérdezősködni, emberünk is szót­
lanul beleegyezett az elégtételadásba. A segédek 
a legszigorúbb föltételekben állapodtak meg, 
20 lépés 5—5 lépés avance-szal, háromszor go- 
lyóvál tás. Megjelentek a hareztéren, a pozsonyi 
vasútállomás közelében, egy kis erdőben. Hanem 
a párbaj előtt az ellenfél egyik segéde mégis 
szerette volna tudni, hogy miért van ez a sú­
lyos párbaj, mert ő holmi csekélységért egy em­
bernek az életét sem veszi magára. Hát azért, 
mert az ellenfél, — mondjuk — Y., a tilosban 
vadászott. „Lehetetlen, mondja a segéd, velem 
volt akkor Bécsben, s nem mozdult oldalam 
mellől. Jótállók érte !“ A négy segéd a párbajt 
be akarta szüntetni, annyival is inkább, mert Y. 
ur, az ellenfél kijelenté, hogy az ő kalapját egy 
vacsora alkalmával kicserélték, abban a fatális 
órákban tehát az ő kalapját találhatták ugyan 
meg, de akkor nem ő viselte. A kihívó bősz férj 
azonban követelte a párbajt, (különben is dühös 
lévén az igazi ellenfél kisiklásán) mert ha a ki­
hívott fél, Y. ur nem lenne a második imádója 
nejének, akkor nem fogadta volna el szótlanul a 
kihívást. A párbaj persze abbanmaradi, de fö­
lötte most egy becsületbiróság tanácskozik.

* A megcsalt királyné. Erzsébet királynén­
kat nehány nap előtt Álexandriából arczátlan 
módon megcsalták. A miramare yachton Korfu­
ban a kikötőbe érkezeti, ahol az éjt a fedélzeten 
töltötte. Másnap a parton sétált és megérkezé­
sének hire csakhamar elterjedt a városban. Két 
örménynek erre ravasz terve támadt ; egy Abu- 
kirban talált Izisz-szobrot kínáltak vételre a fel­
séges asszonynak. Ügyes manövrirozással éppen 
útjába jöttek a királynénak és mutogatták a 
szobrot. Á királyné hallott róla, hogy Abukirban 
mily érdekes ásatások folynak ; az örmények 
nagy svádával beszéltek és végre 10,000 frankért 
túladtak a „leleten“. Meg is kapták a pénzt 
aranyban. De még aznap megtudta a királyné, 
ki egy franczia szakértőt hallgatott meg, hogy a

szobor másolat, mely legfeljebb 150 frankot ér 
és melyhez hasonló naponta vásárolható Ale- 
xándriában vagy Kairóban. Az esetet feljelentet­
ték a rendőrségnek, de a tetteseknek semmi 
nyoma. A királyné másnap elutazott Alexan- 
driából.

* A szalacsi jósasszony. Debreczenben is 
sokan és jói ismerik ezt a hires javas asszonyt 
kit mint modern Pythiát mutatja be a „Ref. 
lapja“ olvasóinak. Lakik Biharmegyében Szala- 
cson, r. k. vallásu, férjezett, gyermekes asszony, 
— megmondja a múltat, jövőt, — beszél a ha­
lottakkal, azok szellemével. Eljár a pócsi búcsú­
ra s ő hozzá eljárnak messze földről a 1 é 1 ék­
kő r o s o k. Szabolcs vármegy ében van olyan 
község, ahol alig található már em­
ber, aki ne lett volna a szalacsi asszony ven­
dége. Volt már a király előtt is. Megmondta 
ő felségének, hogy a királyfi nem halt 
meg, hanem ott kint mulat a muszka császár 
udvarában s csak egy viaszbábot temettek el 
helyette. A király aztán elbocsátotta s jól meg­
ajándékozta, hogy ne szóljon erről senkinek. Van 
a madai utón egy homokdomb. Arról azt mond­
ta a szalacsi asszony, hogy abban két kád 
arany van elhelyezve, de ahoz csak úgy fér­
hetnek hozzá, ha elébb embert ölnek 
é r t t e . . . S már többször ásták meg a dom­
bot pénzvágyó emberek. Múltkor nehányan ki­
menték egy nagy hosszú fúróval éjfélkor és el­
kezdték fúrni a homokdombot és egyszer csak 
megkoczczan a fúró vége ... de ime temérdek 
apró gyermek kezd sivalkodni s nehány kecske 
dühösen előront s neki esik az embereknek, el 
kellett futniok, meg sem álltak, vissza se néztek 
hazáig. Most aztán jelentést tettek ő felségének, 
hogy vétesse fel azt a kincset, ő felsége kiren­
delt egy ezred katonát, a hozzáértő bányászokat, 
hogy vegyék fel a kincset. De ha nem lesz kincs, 
meg van Ígérve a szalacsi asszonynak, hogy fe­
jét veszik. Csakhogy nem fogja ám el annak a 
nyakát semmiféle pallos ! Így beszélik e dolgot 
nagy vidéken. Hogy hiszik-é ? már hogy ne hin­
nék, mikor a szalacsi asszony 
mondta. Nincs ma annál tudósabb próféta a 
kerek világon ! Hiszen megmondta Mitrunénak 
is, hogy az ura hogy halt meg, mi volt az 
utolsó szava és hogy a lelke már átúszott a 
nagy vizen. Megmondta Janónak is, hogy a fe­
lesége lelke az asztal alatt van, s mikor az asz­
tal egyet recscsen, hát a felesége szól közbe, 
mert nem szereti, amit csinál. Szolgáltasson 
azért hét misét a pócsi papokkal, s kiszabadul 
a lelke az asztal alól. Van olyan község, hol a 
pap már kihirdette a templomban, hogy a ki 
Szalacsra megy, azt sem meg nem gyóntatja, 
sem el nem temeti. Annyira jártak hívei a sza­
lacsi asszonyhoz. Sok volna azt mind leírni, amit 
erről a szalacsi asszonyról beszélnek. De elég 
ennyi mutatóul. Most csak azt kérdezzük, Írja 
az idézett lap, elnézi-e az illetékes polgári ható­
ság ezt a szalacsi bucsujárást ? eltűri-é, hogy 
tovább terjedjen ez az ostoba bigottéria ? . . . 
hiszen akkor hiába költ az állam milliókat a 
népnevelésre, ha egy asszony tönkre silányitja 
egész nagy vidéken a papok és tanítók mun­
káját ! . . .

* Házassági ígéret. Ez a két szó meglehe­
tősen ártatlanul hangzik úgy általában, mint 
külön-külön is a kisasszonyok előtt, mikor előáll 
vele olyan gavallér, a kit igen szívesen fogadná­
nak férjül. Alapjában véve azonban ez a két 
szó veszedelmesebb, mint bármilyen csókolni 
való bajusz, mint bármilyen darab arany és mint 
bármilyen szívhez szóló bariton-hang. És ha a 
kis káté legelső sora szerint széttekintünk a nagy 
világban, hogy mit látunk magunk körül, hát 
bizony azt látjuk, hogy sem a csókolni való ba­
jusz, sem a nagy darab arany, sem pedig a szív­
hez szóló baritonhang nem ejtett annyi csorbát 
a leányerkölcsön, mint maga a házassági Ígére­
tek. Éz pediglen azért van igy, mert a lányok 
szeretik bár a bajuszt is, az ékszert is, meg a 
baritont is, de legnagyobb, legvégső vágyuk 
mégis a férjhezmenés. Különösen a szegényebb 
körökben, a hol a hozomány-vadászokból nem 
válik férj. Igen sok tisztességes leányon esett 
az már meg Magyarországon (különösen a vi­
déken) hogy a neki is tetsző csinos fiú esdeklő 
szavára, szerelmi suttogására nem lágyult el, 
hogy az ékszerekkel, pénzzel történt kisértésnek 
ellenállt, de ftrjhezmenési vágyában, számításá­
ban könnyű szerrel elbuktatta az a férfi, a ki 
házassági Ígérettel állt elő. A csábításnak ez a
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módja rendkívül általános es ezer szamra akad 
komisz fráter, a ki előnyös vagyon, helyzetét a 
leány-erkölcs rovására úgy aknazza ki, tudván 
jól, hogy a házassági Ígéret semmire sem köte­
lez és hogy a ferde erkölcsi felfogásból kiindulva, 
még csak* meg sem Ítélik. Ezekre a lelketlen 
urazra azonban a közel jövő nem igen kecseg­
tető, mert a büntetőtörvény tervezett módosítása 
alkalmával aligha nem a torkukra teszik a kést.
A budapesti ügyvédi kamara rendkívüli közgyű­
lése ugyanis elfogadta azt a tervezetet, hogy „a 
tisztességes hajadon nőnek házassági ígérettel 
történő elcsábítása mint büncselekmeny huntet­
tessék.“ Most azután már csak az kívánatos, 
hogy ez az indítvány törvény is legyen es vege 
szakadjon ennek a csábítási módnak, a melyet 
a törvény majdan csak az okos özvegyasszonyok­
kal szemben enged meg hallgalagon.

* A szép asszony regénye. Az orleansi 
herczegről a párisi lapok nagyon erdekes kis 
kuliszsza mögötti történetkét mondanak el, mely 
nem szól kevesebbről, mint arról, hogy mikepen 
utasította ki az orosz, c zár a fiatal 
herczegct Pétervárról. A dolog úgy toi- 
tént, hogy Melba asszony tavaly télen Peter- 
várott az orosz udvari operában vendégszerepeit 
és az orleansi lierczeg természetesen ott is kí­
sérő árnyéka volt a szép szőke énekesnőnek. Egy 
este Melba asszony „Faust"-ban Margarétát éne­
kelte, mikor egy nagyobb ariaja után a föld­
szinti első sorban egyszerre csak feláll egy fiatal 
ember, a ki lelkesülten kezd tapsolni. Az elő- 
adáson a czár is ott volt s az orosz etiquette 
szerint, ilyenkor a czár szokta megadni a jelt a 
tetszés kifejezésére s míg a czár nem mozdítja 
meg a tenyereit, addig a közönség sem ad kife­
jezést tetszésének. A czár rögtön tudakozódott a 
dühös tapsoncz kiléte felől s rögtön utasította 
egy szárnysegédéi, hogy keresse tel a fiatal em­
bert, a ki nem volt más, mint az orleansi her- 
czeg’ és szólítsa fel, hogy hagyja el rögtön a 
színházat. A herczeg vonakodott a szárnysegéd 
felszólításának eleget tenni és azt jegyezte meg, 
hogy miután kifizette jegyét, ez a hely az elő­
adás végéig az övé. A czár küldötte azonban 
nem tágított, mire a herczeg elhagyta helyét, de 
azt mondta : „Rögtön személyesen 
fogok a czár tói bocsánatot k ér­
ni.“ Ezzel a czár páholya felé ment, de az ajtó 
előtt egyik nagyherczeg feltartóztatta és udvari­
as hangon, de ép oly határozottan felszólította, 
hogy — ne folytassa útját. Másnap az 
orleansi herczegnek a czár egyenes parancsára 
el kellett hagynia Pétervárt. — Melba asszony­
ról azt Írják Palermóból, hogy Diorghi ismert 
olasz impreszszárió, a ki nagymestere a rek­
lámnak, a Politheama Garibaldi paler­
mói színházhoz szerződtette.

* Kossuth Lajos czim alatt Boross Vil­
mos fővárosi hírlapíró tollából egy uj történeti 
regény jelent meg. E mü, melyet Rubinstein 
Izidor budapesti könyvkereskedő, mint e mü ki­
adója, hozzánk is beküldött s már első füzetei 
igazolják, hogy eredeti történeti adatok alapjan 
úgy íratott meg a regény, hogy érdekfeszitő tar­
talmával a könyvpiaczon elterjedt rémregény fü­
zeteket kiszorítsa. A regény 10 kros füzetekben 
jelenik meg s igy lehetővé van téve, hogy min­
denki megszerezhesse. A műben egy érdekes 
történeti regényt élvezhet az olvasó s igy bátran 
ajánljuk annak megszerzését.

laikus is 
haszná-

foglaló

Rendelet a hatósági orvosok ellen. Rende­
letet bocsátott ki S z á p á r y Gyula gróf minisz­
terelnök, mint belügyminiszter a hatósági orvo­
sokhoz, hogy ezentúl minden szabadságolás vagy 
nyugdíjazás alkalmával az illető egyén betegse 
gét úgy írják körül, hogy azt még a 
megérthesse. A tudományos kifejezések 
lása ezentúl szigorúan tiltva van.

A ménes szevezésót magában 
nagyfontosságu ügy véleményezés végett kiada­
tott Bószler Lajos városi tanácsnoknak, aki­
től ismét a gazdasági bizottság s onnan a ta­
nácsülés, esetleg a közgyűlés elé kerül, ahol a 
nagyfontosságu s a gazdaközönség által kimene­
telében érdeklőkdéssel lesett ügyet végleg eldön­
teni fogják. . , . , ,

A népösszeirásra eddig 80 összeíró jelent­
kezett, kik között nagy számmal vannak a fel­
sőbb tanuló ifjúság tagjai. A jelentkezési batár­
idő holnapután lejár, a kik tehát még óhajtaná­
nak, mint népösszeirók felvétetni, jelentkezhet­
nek Körner Adolf városi tanácsnoknál.

Honvédek segélyezése. Az országos hon­
védegyesület elnöksége, 1848-ban szolgált s Deb- 
reczenben tartózkodó honvédeknek segélyt kül­
dött Debreczen városa polgármesteri hivatalához. 
Az egyesület által kijelölt honvédek, a polgár- 
mesteri hivatal által behivattak s ma délelőtt 
osztották ki közöttük a segélyeket. Egy-egy hon­
véd 8—10, sőt 20 irtot is kapott.

Gyermekek beoltása. Debreczen város 
tiszti főorvosa Dr. S á r v á r y Lőrincz beterjesz­
tette a városi tanácshoz azt a terjedelmes kimu­
tatást, mely a kerületi orvosok által eszközölt 
védhimlő beoltásokról szól. Eszerint Ujházy 
Károly 908 első oltást végzett s mind sikerült. 
Újra oltást pedig 91-et s azok is sikerültek. Dr. 
B a 1 k á n y i Ede 854 első oltást és 142 újra 
oltást végzett sikerrel. Dr. Ken é z y Gyula 122 
első oltást, Dr. Kovács Albert 47 első, 15 
újra oltást végeztek a legszebb sikerrel. A sta­
tisztikai kimutatás szerint tehát 1431 első oltás, 
248 újra oltás, 1679 jó sikerű oltás végeztetett 
el. A kerületi orvosok dija ezért 162 frt 75 és 

krt tesz ki.

Kritikus napok.

Városi ügyek.
A városi közgyűlés határnapja felett a teg­

napi tanácsülésen, melyen gróf Drégenfeld 
József főispán elnökölt, végérvényesen határoz­
tak. A közgyűlés e szerint november hó 26-án 
fog megtartatni, melynek tárgysorozatán tegnap 
is dolgozott a városi tanács. Még egy tanács 
ülés a jövő héten hétfőn lesz, amikor a közgyű­
lési tárgyak meghatározásában is végérvényesen 
dönt a tanács.

Adóleirás. A város adóügyi osztálya meg­
kereste a rendőrfőkapitányságot, hogy a hadmen­
tességi adóval több évekről hátrányban levő hely­
beli 292 lakos vagyoni helyzetéről felvilágosítást 
nyújtson, mit a megkeresett hivatal teljesített is 
s a 292 adóhátralékos közül csak egyre nem 
mondatik, hogy — fizetésképtelen. Annak is a 
mellék foglalkozása — napdijjasság.

Falb Rudolf tanár tegnapelőtt este Becsben 
érdekes felolvasást tartott a kritikus napokról. 
Mikor Falb tanár 1875-ben először fejtette ki a 
kritikus napokról szóló theóriáját, a tudományos 
világ szánakozó mosolylyal hallgatta végig érve­
léseit. Egy sorba helyezték theóriáját azokkal 
a jövendölésekkel, a melyeket a vén asszonyok 
a bekövetkező háborúról és éhínségről, koleráról 
és a világ végéről mondanak. Még csak annyi 
fáradságot sem vettek maguknak, hogy Falb the- 
óriájának a tudományos alapját megvizsgálják. 
Pedig ha ezt megtették volna, csakhamar észre­
vették volna, hogy Falb tulajdonképen semmi 
újat sem fedezett fel. Csakis annyit tett, hogy 
az évezredek óta megállapított fizikai és csilla­
gászati tételekből inathematikai pontossággal le­
származtatta a következményt. Vagy pedig, hogy 
a természeti tüneményeket visszavezette okoza­
tukra. „

Tizenhat év múlt el azóta, hogy a berlini 
tudós a nyilvánosság elé lépett s azóta a szak­
körökben óriási változás állott be. Falbot nem 
tartják többé eszelősnek, theoriájának minden 
nap több hívője akad s éppen azok, a kik egy­
kor figyelemre sem méltatták, a csillagászok és 
a metereológusok ma az ő tanainak leglelkesebb 
hirdetői. Falb mellett beszél a siker. Jövendölései 
egytől-egyig beteljesültek. Theóriája, hogy a 
„kritikus* napokat előre lehet megállapítani, a 
bekövetkezett események által, elannyira igazol­
tatott, hogy a theóriai igazság bebizonyultnak 
tekinthető.

Falb az ő theóriáját a következő alaptételbe 
foglalja össze: A nap és a hold vonzó ereje oly 
befolyást gyakorol a létrétegeknek a mozgására, 
hogy a paszatszcleknek két nagy főáramlatát 
meggyorsítják és kiterjesztik.

Ez a tétel a Falb theoriájának a magva s 
a probléma megoldásának az általános kulcsa ; 
minden, a mi ebből következik, ennek a tételnek 
a mathematikai következménye. Maga a tétel 
pedig ugyanazon az elven alapszik, a melyen 
ősidőktől kezdve a tengernek apálya és dagálya 
alapul. Az apályt és a dagályt az a vonzerő

idézi elő, a melyet a nap és a hold a tengerre 
gyakorol. Falb e két égitestnek a hatását átviszi 
a légtengerre, a föld bensőjében levő izzó, folyó 
anyagra ós a föld üregeiben elzárt gázokra.

A paszatszcleknek két főirányát tehát a 
napnak és a holdnak hullámzást okozó ereje 
gyorsítja. A két főiránynak a meggyorsítása pe­
dig nagyobbá teszi közöttük a hőmérsékletnek 
és a nedvességtartalomnak a különbözeiét s azo­
kat a köralaku forgókat szüli, a melyek ott kép­
ződnek, a hol nemrég meleg, emelkedő hőmér­
séklet iránti tendenezía nyilvánult. Ilyen tenden- 
czia leginkább északnyugatra Európától a golt- 
áram közelében keletkezik, a hol tényleg gyakori 
a depresszió. Ezek a hőesések irányítják azután 
Európa időjárását. Ez az oka annak, hogy a 
rossz időjárás mindig Angolországon át jő 
Európába.

Ha az áramok találkoznak, akkor a hőmér­
séklet és a nedvesség különbsége annál nagyobb 
és annál erősebben hat s eső, hó, villámlás, torgó 
szelek által jut kifejezésre. Ez megmagyarázza 
egyúttal azt is, hogy miért gyakoriabb azokon a 
napokon, a melyeken a holdnak a vonzereje na­
gyobb, tehát a kritikus napokon, az eső, hó és 
a zivatar. Falbnak azt a következtetését, hogy a 
hold vonzereje gyorsítja a légkörnek a hullám­
zását, beigazolták legújabban, a golt-áram vi­
dékén tett tanulmányok és vizsgálódások. Azt 
tapasztalták, hogy a golf-áram annál erősebb, 
minél inkább közeledik a kritikus nap s hogy ez 
a nap a legerősebb. Hasonlóan a hamburgi csil­
lagvizsgálóban, s ettől függetlenül a nagynevű 
áacheni meteorológus, dr. Mayer, a legújabb 
időben azt a felfedezést tették, hogy a légsuly- 
mérő mindig telihold idején esik legmélyebbre, 
mikor esik, vagy havaz, azért ez a fizikai tör­
vény is a Falb theóriáját igazolja. Ez egyúttal 
tudományosan igazolja azt, a néphitet, hogy a 
hold hozza a rossz időt.

Falb meg erre az évre jövendölt egy kriti­
kus napot, még pedig november 16-át. Erre az 
időre Falb még a múlt évben úgy állapította 
meg az időjárást, hogy a rossz időjárás mar 
november 9-én veszi kezdétét. S az Atlanti-ten­
geren, az Angolországban, a La Manche-csator­
nán és a Francziaországban november 9-ike óta 
uralkodó nagy viharok tényleg ismét igazat ad­
nak a Falb theoriájának. Hogy Falb a legköze­
lebbi két nagy kritikus napot 1892 márczius 28- 
ára és április 26-ára állapította meg, azt a múlt 
számunkban már közöltük. Azt is, hogy Falb a 
legközelebbi vizözönt 6400-ra Krisztus után 
teszi.

Érdekes, a mit Falb a vizözönről mond, 
hogy bebizonyítsa, hogy minden 10.000 évbea 
visszatér a jégkorszak és a vízözön. Ugyanis a 
legrégibb kulturnépeknél nyomát találni annak a 
hitnek, hogy minden tízezer évben vízözön van. 
A tatárok és az armóniaiknak ezt a tizezeréves 
cziklust „van“-nak nevezik. A régi egyiptusi- 
ak, khinaiak, rómaiak és görögök „főnix“-peno- 
dusnak nevezték el. A „van“ szó a khiniai nyelv­
ben tízezret jelent, és szanszkrit nyelven vizet. 
A főnix madár pedig a hieroglifekben mindig a 

nagy viz“-jelképpel összekötve fordul elő.
Ez a Falb theóriája. Kezdetben kikaczagtak, 

most megbámulják. Pedig az egész nem egyéb, 
mint a — Kolumbus tojasa.

A Bárány-fogadó.
Budapest, nov. 17.

X. ur, a ki már nem egészen fiatal, de tal­
pig lovagias ember, egyedül utazik egy nagyon 
csinos asszonykával, Hatvanról Budapestre.

Vasúton az ember nagyon könnyen kőt is­
meretséget és Aszód körül X. ur már nagyon 
jó barátságban van a menyecskével, a ki ren 
kívül kedvesen tud csevegni. Mikor Budapes 
érnek, X. ur pödör egyet azon a helyen, a w
valamikor a bajusza volt és esdeklő hangon meg^ 
kérdezi a menyecskétől, hogy hol láthatja ot vt
szont. . .

Az asszonyka, a ki X. ur bókjait nagy 
kiállhatatlanoknak találta, furfangos mosoly y 
megsúgja neki, hogy a jövő héten Lúgosra u* 
zik, a hol a „Bárány'-fogadóban fog la* 
venni. Csak tudakozódjék a portásnál Z. dós o 
né után. . , .

X. ur a jövő héten már a lugosi „Bárány 
fogadóban van és várja a doktornét.
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Miután azonban a doktornő nem akar meg­
érkezni, X. ur a portáshoz fordul és ettől rózsa­
színű borítékban, nevére cziinzett illatos kis le­
vélkét kap. A levélkéből megtudja, hogy a kis 
doktornénak hirtelen cl kellett utaznia, azonban 
ót nap múlva Miskolczon lesz a „Bárány“-foga- 
dóban.

X. ur öt nap múlva a miskolczi „Bárány*- 
fogadóban van és várja a kis doktornőt Miután 
azonban a doktornő nem akar megérkezni, a 
portáshoz fordul és ettől rózsaszínű borítékban, 
nevére czimzett illatos kis levélkét kap, melyből 
megtudja, hogy a kis doktornő még nem érke­
zett meg, mert beteg nagynénjéhez kellett utaznia 
Fiúméba, a hol a „BárányM'ogadóban találkozni 
fog vele.

X. ur magánkívül van az elragadtatástól, 
Fiúméba utazik és lakást vesz a „Bárány“-foga- 
dóban. Miután azonban a doktornő nem akar 
megérkezni stb. stb. X. ur visszajön a fővárosba, 
mert a kis doktornő azt irta neki, hogy miután 
beteg nagynénje már meggyógyult, ő visszatért 
a fővárosba és szívesen látja X. urat holnap dél­
után 4 órakor.

X. ur másnap délután 4 órakor repeső 
szívvel rohan föl az első emeletre, a kis doktornő 
lakásába. Bucsönget, takaros szobaezicza nyit 
neki ajtót.

„A doktornő ő nagysága ?“ kérdi boldogan.
„Már várja önt uram“ — mondja a czicza 

és kinyitja az ebédlőbe vezető ajtót.
X. ur belebben az ajtón, abban az édes 

reményben, hogy a kis doktornéval fog szembe- 
állani. Ki Írja le azonban meglepetését, mikor 
egy meglehetősen mogorva arczú úri embert lát 
maga előtt, a ki veszedelmesen suhogtat a feje 
fölött valami szerszámot, mely feltűnően hason­
lít a nádpálezának nevezett spanyol kiviteli 
czikkhez. X. ur szeretne menekülni, a nádpálezás 
kherub azonban mogorva, de mindamellett ud­
varias mosolyiyal rázárja az ajtót. . . , A többit 
a diszkréczió jótékony homálya födi.

N A Pl HIRE K.
Határidő naptar

»Xapl/lr Holnap szerda nov 18. Kaili. Odó ■ ref 
Dttó görög Pál pk. nov. 6.

Xagy sétaliangverseny vaaamap és ünnepnapo­
kon d u 6 órakor a M irgit-fSrdőbon.

.Múzeum a kollégiumban a közönség szamara nyit- 
tä van vasárnapoukint m tői 12-ig délelőtt.

Anyakönyvtar a kollegiumtiau a közönségnek nyitva 
pénteken 11-tői 12-ig.

Nyilvános olvasóterem a kollégiumiján, hitfőn. 
Rxerdán, szombaton il u. 2—7-ig.

A kir. itóló tábla hivatalos órái d. e. 8—12.-ig d. 
■e, 2—5 óráiir. — Az igtató, kiadó hivatal és az irattár 
nyitva d. e. 9—11, d, u 3—4 óra közt; vasárnap és iin 
nép nap d e 10—11 óra közt.

Színház Naponkint péntek kivételével, este 7 
órakor elóadas.

November 20. Lejárat a nép összeírásra való je- 
iceatésnéi.

November 22. kereskedő ifijuság egyesületének 
jubileumi (lnepélyében közgyűlés, az egyesület helyiségben,

Movember 26 Városi közgyűlés,
Ueczember S A népöszeiras kezdete.

— Királyi táblánk elnökét, P u k y Gyulát 
lelkesen ünnepelték Szatmárit, ahonnan tegnap 
érkezeit vissza Debreczenbe. Tiszteletére az ügy­
védi kar a kaszinó nagytermében társas-ebédet 
rendezett, mely méltó befejezője volt a napok­
ban lefolyt ünnepségeknek. A társas ebéden bí­
rák, ügyvédek, jegyzők, kir. ügyészek, a kir. köz­
jegyző, a városi tisztviselők, a járási főszolgabíró 
és a kir. járásbíróság stb., mintegy 90-en vettek 
részt. A pohárköszöntők sorát Farkas Antal 
az ügyvédi kamara elnöke nyitotta meg, poharat 
emelvén P u k y Gyula kir. táblai elnökért; — 
utánna Szent-Királyi Kálmán kir. törvény- 
széki biró, a bírói kar nevében szintén Puky 
Gyuláért ürített poharat. Puky Gyula az ügy­
védi karért s annak elnökéért, í’arkas Antalért 
emelt, igen szellemes hangon, poharat. U r a y 
Géza Puky Gyulánál, a hölgyek kiváló szellemes 
alakját köszöntötte fel. Böszörményi Ká­
roly polgármester Puky Gyuláért, T o p p e r- 
z z e r Gyula szintén Puky Gyuláért; — majd 
Puky Gyula igen szép beszédben Szatmár vá­
rosáért, a mely mellett van az igazság a szék­
helykérdésben, kívánva, hogy a vármegye szék­
helye mielőbb Szatmárra áttétcssék. Stoll Béla 
szintén Puky Gyuláért, majd Kelemen Samu 
a jegyzők és joggyakornokokórt, a jövő remé­

nyeiért, Domahidy Sándor a n.-bányaiakért, 
Stoll Domahidy Sándorért emelt poharat. — 
Végre Puky Gyula kir. táblai elnök biztosítva 
a bírákat jó indulatáról, ezekért ürített poharat.
A társaság kedélyes hangulatban együtt maradt 
Bunkó zenéje mellett 5 óráig. A kir. tábla el­
nöke, mint a Szamos Írja, szellemi fensősége és 
szivjósága által — nagy hódítást tett a szatmá­
riak közt.

— Papválasztás. Vármegyénk egyik népes 
ev. ref. egyháza, a csegei, vasárnap válasz­
totta meg lelkészét. Öt jelölt volt, de a szavazat 
két jelölt közt oszlott meg. A többséget 13 e r- 
tálán Gábor ottani helyettes lelkész nyerte 
meg, Szabó János h-m.-vasáthelyi káplán, 
Szabó János esperes kitűnő képzettségű fia elle­
nében. Bertalant, mint régi segédlulkészöket sze­
rették meg a csegeiek.

— Zászlószentelés. A munkás betegsegé­
lyező egyesület debreczeni fiókja szép ünneyélyre 
készül. Saját külön diszlobogót készíttet magá­
nak s annak ünnepélyes felszentelését a jövő évi 
május havára tűzte ki. Az alapra, melyből a 
zászló készíttetése eszközöltetni fog, több mint 
300 fvt gyűlt már egybe. A rendező bizottság 
megválasztása czéljából értekezletre gyűlnek kö­
zelebb egybe s majd a megválasztott bizottság 
teszi meg intézkedéseit arra nézve, hogy milyen 
fénynyel legyen az ünnepély rendezve. A zászló- 
szentelési ünnep egyik legfontosabb részét, a 
szegkeszitést és a névsor összeállítását is köze­
lebb fogják megállapítani.

— A Margit-fürdö ártézi kútjának fúrási 
munkálatai néhány nap óta szünetelnek. A fú­
ráshoz szükséges anyagok, csövek a kellő időben 
nem érkeztek meg, de mihelyt azokat megküldik, 
az ártézi kút fúrását ismételten folytatni fogják.

— Halálozás. Lőrincsák László ékszerészt 
érzékeny veszteség sújtotta. Édes anyja özv. 
Lőrincsák Mibályné életének 71-ik évében el­
hunyt. A család a gyászesetről a következő gyász­
jelentést adta ki : Lőrincsák László és nőm Sze- 
cscy Zsuzsika; gyermekeink : László, Ilona, Er­
zsébet és Gizella; Lőrincsák Juliánná, férjem 
Tarcsay Lajos és gyermekeink: József, Laios, 
Zoltán, Irma, Kálmán, Rózsika, Mihály és Ká­
roly ; nemkülönben a boldogultnak testvérei és 
több közeli rokon nevében is, fájdalmas szívvel 
tudatjuk kedves jó édes anyánk, anyósunk, nagy­
anyánk, testvérünk és rokonunk néhai özv. 
Lőrincsák Mibályné szül. Csala Zsuzsánna 
asszonynak folyó 1891. évi november hó lG-áu, 
reggeli 8 órakor, öt napi súlyos betegség után, 
életének 71-ik évében történt elhunytál. A bol­
dogultnak földi részei e hó 18-án délután 2 óra­
kor, előbb Gzegléd-utcza 46. sz. alatti saját há­
zunknál, majd a czegléd-utczai ev. ref. uj tem­
plomban tartandó rövid egyházi szertartás után, 
a czegléd-utczai sirkerlben tétetnek örök nyuga­
lomra. Mely gyászos alkalomra rokonainkat, ba­
rátainkul és jó ismerőseinket tisztelettel meg­
hívjuk.

— Huszonötéves jubileumi ünnepélyére nagy 
szorgalommal készül a kereskedő ifjak önképzö 
egyesülete. Az ünnepély élén álló rendező bi­
zottság megválasztása a közgyűlésen fog meg­
történni. A közgyűlésre vasárnap délelőtt gyűl 
egybe az önképző egyesület ifjúsága a főtéri 
G s a n a k-bázkan lévő egyesületi helyiségében.

— Rókavadászat a padláson. Róka találko­
zik elég Debreczen városában is, persze két lábú; 
de olyan igazi róka, mely a csirkét nem sülve, 
hanem nyers állapotban szeresse, csak éppen 
tegnap tévedt be valahonnan egy hatvan-utezai 
ház padlására. Panaszkodtak is a lakók, hogy a 
padláson következetesen fogynak a csirkék s 
olyan rendszeres a hiány, mintha valaki abonnált 
volna rájuk és naponként bizonyos számot elfo­
gyasztani belőlük. — Eleven és holt lesek lőnek 
vetve, melyek egy ideig eredményre nem vezet­
tek ; tegnap azonban az a rémhír terjedt el a 
házban, hogy a padláson róka tanyázik. Erre 
valóságos hajtóvadászat történt a padláson, mely 
semmi másban nem különbözött a hivatalos 
rókavadászattól, mint hogy a hajlók nem lóháton 
és nem vörös frakkban működtek. Ennek daczára 
délután 4 órakor megfujták a hallalit és nagy 
diadallal hozták le az oldalba tapintott, sunyi 
csirkefogót a padlásról. A vörös frakkos róka 
bácsi nemsokára kitömött állapotban fog minden 
rókák elrettentésére tanúságot tenni arról, hogy 
legjobb a rókáknak csak otthon maradniuk a 
maguk pinczelakásában s éppen nem egészséges 
a magasba kivánkozniok.

— Gyászjeleníés. Mély fájdalommal tudat­
juk felejthetetlen jó édes atyánk, nagyatyánk 
MÁYER MÁRTONNAK folyó évi november hó 
16-án reggeli 5 órakor, 93-dik évében végel­
gyengülésben bekövetkezett gyászos kimúltál. A 
megboldogult földi részei folyó hó 18-án délután 
3 órakor, a nap-utezai 2496. számú háztól fog­
nak, a róm. hath, szertartása szerint, a szent- 
annai temetőben örök nyugalomnak átadatni. Az 
engesztelő szent-mise áldozat csütörtökön 19-én 
d. e. 9 órakor fog az egek Urának bemutattatni. 
Mely végtiszteletre rokonainkat, barátainkat s ál­
talában ösmerőseinket s a nagyérdemű közönsé­
get szomorodott szívvel meghívjuk. Debreczen, 
1891. November 16. Máyer Ferencz, Máyer 
József és neje gyermekeivel, Máyer Sándor és 
neje gyermekeivel, Máyer Béla és neje, özv. 
Macher Máyer Paulina és gyermekei.

— Gr. Dégenfeld József főispán, a tegnap 
esti vonattal Budapestre utazott hivatalos ügyek­
ben. Holnap azonban már a hajnali vonattal 
hazaérkezik.

— Köszönetnyilvánítás. Városunkban fel­
állítandó tornacsarnok építési költsége fedezésére 
a minden nemes czél előmozdításánál elsők közt 
szereplő tekintetes G s a n a k J ó z s e f ur 100 
frtot adományozott. Midőn e becses adományért 
egyesületünk nevében hálás köszönetemet nyil­
vánítom, azon reményemet fejezem ki, hogy 
egyesületünk több ily áldozatkész honpolgár se­
gítségével a rég nélkülözött csarnokot rendelte­
tésének mielőbb átadhatja. Debreczen, 1891. nov.
17. Nagy Ferencz, tornaegyesületi elnök.

— Amerikai szöllövessző. Bethlen gróf 
földmivelésügyi miniszter a filokszéra által el­
pusztított szőllők gazdáihoz a törvényhatóságok 
utján felhívást intéz amerikai és másfajta, a 
filiokszéra ellen inkább biztosított szőllővesszők 
beszerzése iránt. A minisztérium Franeziaország- 
ból sima vesszőket hozat, olyanokat, melyek 
az országos filiokszéra bizottság által leginkább 
ajánltatnak és pedig a legolcsóbb egyszerű faj­
tát, ezrét 8 fiáért, madeirának ezrét 14 
írtért utánvétel mellett. Ezek nem gyökeres vesz- 
szők, de ilyeneket is lehet hozatni. Úgyszintén 
módot nyújt arra, hogy a kiknek Magyrorszá- 
gon amerikai fajta eladni való vesszőjük vau, 
jelentsék be a miniszternél a mennyiséget de- 
czember 1-ig, a meddig a franczia vesszőkre is 
a megrendelések elfogadtatnak. Az a különös 
azonban, hogy a külföldről behozandó vesszők­
nek sem mennyiségéért, sem minőségéért a mi­
nisztérium felelősséget nem vállal, mig a magyar 
gazdák által áruba bocsátandó vesszőkért erköl­
csi és anyagi felelősséget kíván.

— Az ifjúság köréből. A joghallgatók ön­
képzőköre, holnap szerdán délután 6 órakor 
tartja első rendes közgyűlését, a melyen az 
elnöki megnyitó után Puky Endre 4. é. jh. éa 
Harcsár Géza 4. é. jh. fognak felolvasni, — 
szónoklatot pedig Varga Lajos 1. é., S z a b ó 
László 2. é. joghallgatók tartanak. — A Csö­
kön ai-kör dicséretet érdemel azon tettéért, 
hogy az akadémiai ifjúság részére 25 darab in­
gyen jegyet szolgáltatott, hogy ezáltal a szegé­
nyebb hallgatóknak is részt lehessen venniök az 
ünnepélyen, melyről különben anyagi körülmé­
nyeik miatt elmaradtak volna.

— Erőmüvészeti mutatványok a karzaton.
P a p p József kőmives nagyon büszke volt arra, 
hogy ő nem egy könnyen szédül el a magasban. 
Rögtönzött is tegnap este a színház karzatján 
egy szédületes mutatványt, úgy hogy a közel 
állók minden pillanatba attól tartottak, hogy 
P a p p József egyensúlyt veszt és lezuhan a 
közönség közé. A közelben álló rendőr észrevette 
P a p p József szédítő működését s jóakaratulag 
figyelmeztette is. Rósz néven vette ezt P a p p 
József, s még össze is koczczant a rendőrrel, úgy 
hogy most főkapitányi engedély nélkül történt 
szédítő kihajlásaiért s a rendőrrel való gorom­
báskodásáért megfogja a rendőrség büntetni.

— A kórház halottas kamrája néha hosz- 
szabb időn át áll üresen, néha pedig egyik hulla 
a másik után kerül, a rozzant fa asztalra. Napok 
óta a szerencsétlenül járt emberek bullája, majd 
az öngyilkosoké kerül oda. Olyan hely ez, amely 
bizony halottas kamrának is borzasztó s ha nem 
tudnák hogy az uj közkórház modem igényik 
berendezésével erre is súlyt fektetnek, lehetetlen 
volna szó nélkül hagyni, hogy ezt a helyet ha­
lottas kamranak használják. A jelenlegi közkór­
ház miserebilis épületi viszonyai ellen sokat bt*-
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átéltek* sokat írtak, ez mind meg szűnik, mihelyt 
ai uj közkórház, mely Péterfia végén epul, átad­
ható less a használatnak.

— A letartóztatott kivándorlók, kiket a 
debreezeni vasúti állomásnál sikerült a rendőr­
ségnek tizenkilencz fiatal ember személyében le­
tartóztatni, Zemplénin egyebe kényszer útlevéllel 
küldettek vissza. Most aztán megérkezett a deb- 
reczeni rendőrséghez az átirat, melyben értesit- 
tetnek, hogy az atyafiak szerencsésen megérkeztek 
a az Amerikába való kivándorlás óhajáról egy- 
szersmindenkorra letettek.

— Tilos a dohányzás. Egy vidéki kishiva- 
talnok nem tudta azt, hogy a debreezeni szín­
házban tilos a dohányzás, mert hát náluk igy 
esik meg duplán a színházi élvezet. Rá is gyúj­
tott egy körmönfont czigarettára, de e miatt 
szörnyen meggyűlt a baja a rendőrséggel, a hol 
szigorúan meg fogják büntetni.

— Ne bántsd a magyart. Azt se tudta 
Goldschmied Salamon, hogy a kis magyar 
gyermeket nem szabad bántani. Bejött valame­
lyik közeli faluról s a város alatt egy csapszék­
ben jól elvert egy kis fiút, amért az tréfálkozott 
vele. Goldschmied Salamont, amiért ma­
gának volt bírája, megbünteti a rendőrség.

— Talált bunda. Hiába gondolta szegény 
Jeremiás József gyepmesteri legény, hogy ő 
rá is ráférne az a bunda, a mit a csapókertnél 
talált, hiába gondolta, hogy mégis bunda a 
bunda ; de csak uralkodott magán s bevitte az 
első kerületi rendőrséghez, ahol tulajdonosa kellő 
igazolás mellett átveheti.

— Elveszett még pedig egy remontoár óra 
ezüst felhuzója. A megtaláló jutalmat kap a III. 
kér. rendőrségnél.

x Sok évi megfigyelés. Emésztési gyenge­
ségnél és étvágy hiány nál, általában minden 
gyomorbajnál, a valódi „Moll-féle seidltz porok0 
bizonyultak legsikeresebbeknek a többi szerek 
fölött. Minden gyomorerősitők és vértisztitók közt 
Egy doboz ára 1 fit. Szétküldés naponta után­
vétellel Moll A. gyógyszerész és cs. kir. udv. 
szállító általp-Bécs, I., Tuchleuben 9. — A vi­
déki gyógyszertárakban határozottan Moll A. 
készítménye kérendő az ő gyári jelvényével és 
aláírásával. •'

Színház.
* A párisi gigerliket tegnap harmadszor 

adták ismét szép számú közönség előtt, mely jól 
mulatott a tánezos némajátékon. Ezen a héten 
még kétszer adják ugyanezt, pénteken és szom­
baton, de már ekkor nem a Nőnöveldé-vel, ha­
nem a Tíz leány, egy férj sem, operettel. Ez a 
változás helyes ; sőt ha a némajáték még több­
ször is műsorra kerül, ajánljuk a müvezetőség 
figyelmébe, hogy a műsor változatossága érdeké­
ben a Párisi gigerlik-kel együtt egy-egy szellemes 
franczia vígjátékot is lehetne játszani.

* A villamos szökőkút bemutatása pénte­
ken lesz. Ekkor a Párisi gigerlik némajátékkal 
a Tiz leány, egy férj sem operettet adják és a 
szökőkút a kerti dekoráczióban lesz a színpa­
don. Az egész egy nagy vizmedencze bádogból, 
melyet kasírozott márványmedencze övez. A viz- 
sugarakat nyolez cső lövelli szét s ezekkel a leg- 
lantasztikusabb vizfigurákat és játékokat lehet 
bemutatni. A medencze alján üveglap van, ezen 
keresztül tör a villamos fény, mely az üvegen át 
kápráztató szivárvanyszinekben csillogtatja a 
szökőkút vizsugarait.

* Serédy Sarolta Debreczenben. Lesz- 
k a y András budapesti utjának egyik főczélja, 
mint értesülünk az, hogy személyesen értekezzék 
Serédi Saroltával, a Berlinből hazaérkezett 
művésznővel, akit R é t h y Laura primadonna 
mellé énekesnőnek óhajt szerződtetni a debre- 
tzeni színházhoz.

* E. Kovács Gyula a kolozsvári nemzeti 
színház tagja, a kitűnő tragikai művész, ma reg­
gel városunkba érkezett, hogy este elszavalja a 
Csokonai-kör felolvasó ülésén ünnepi ódáját. A 
nagy művész holnap visszatér Kolozsvárra.

* Heti műsor. Szerdán nov. 18-án A 
madarász, nagy operetté, hatodszor. C, s ü tör­
tök ö n, nov. 19-cn A könyvtárnok, vígjáték, 
Kiss Irén k. a. fölléptével. Pénteken, nov. 
20-án A párisi gigerlik, vagy botrány a törvény, 
szék előtt, némajáték és Tiz leány, egy férj sem, 
.Operette; a villamos szökőkút bemutatása. S z o m.
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haton, nov. 21-én : A párisi gigerlik, és Tiz 
leány, egy férj sem. Vasárnap, nov. 22-én 
Illés mester, Madarász Ernesztin uj népszínmű­
ve, itt először.

Zlözgazdaság:.
— Rémület a bécsi tőzsdén. A lengyel 

klub tegnapelőtti ülésének végén Javorski elnök 
közli a klubbal, hogy annak parlamentaris bi­
zottsága azonnal a „Wiener Tagblatt“ tegnapi 
esti kiadásának megjelenése után inegczáfoltatta 
annak hírét azon beszélgetés tartalmáról, mely 
állítólag a klub elnökének ő felsége által kihall­
gatáson történt fogadtatása alkalmával folyt. 
Tekintettel a „Wiener Tagblatt0 ma reggeli szá­
mában foglalt azon megjegyzésre, hogy a szer­
kesztőség legilletékesebb részről történő kérdésre 
kész volna közelebbről megjelölni azon forrást, 
melyből a lap azon hamis hirt merítette, kijelen­
tette Jaworski elnök, hogy ő, kinek mindenek­
előtt kötelessége megóvni a klub becsületét, 
tudomásul veszi a „Wiener Tagblatt“ ezen meg­
jegyzését és kötelességének tartja ezen ügyet 
usque ad finem kipuhatolni. A klub egyhangúlag 
hozzájárult az elnök kijelentéséhez és tudomásul 
veszi azt.

— Gabona-tőzsde. Budapest nov. 15. Búzát 
ma mérsékelten, kínáltak, a kereslet korlátolt 
volt. Elkelt csendes irányzat mellett 20.000 mé­
termázsa változatlan áron. Egyéb gabonanemü- 
ekben csekély üzlet. Határidők jegyzése : Búza 
tavaszra (1892-re) 11.47—11.49 írton. Tengeri
1892. máj.—jun.-ra 6.32—6,34 frton. Zab ta­
vaszra 6.69—6.71 frton. Káposztarepcze aug.— 
szept. 14.25—14.35 frton. Köttetett : Búza ta­
vaszra 11.53—11.55 11.44—11.53, tengeri (uj) 
1892. máj.—jun. 6.37—6.32—6.34, zab tavaszra 
6.68—6.77—6.73 frton. Hivatalos jegy­
zések d. u. 2 órakor: Búza tavaszra 11.51 
pénz, 11.53 áru. Tengeri 1892. május—júniusra 
6.33 pénz, 6.35 áru. Zab tavaszra 6.73 pénz, 
6.75 áru. Káposzta-repcze 1891. aug.—szept. 14.40 
pénz, 14.50 áru. Hivatalosan felmondatott : 1200 
mm. szilva, november 19-én leendő átvételre.

— Sertésvásár. Budapest-kőbányai sertés­
kereskedelmi csarnok árjegyzése november 15-én.

Hízott sertésárak: I. Magyar első 
rendű : Öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
súlyban) 46.—47.— krig. Öreg közép (páronkint 
300—400 klgr. súlyban) 46—467?- krig. Fiatal 
nehéz (páronként 320 klgron felüli súlyban 
4872.—49.— krig- Fiatal köz. (páronkint 251 — 
320 klgr. súlyban) 48—49. krig. — Fiatal köny- 
nyü (páronkint 250 klgrig terjedő súlyban) 
46 72477, krig. — II. Magyar szedett: 
Nehéz (páronkint 280 klgron felüli súlyban) 
45.—47—.— krig. Közép (páronként 220—280 
klgr. súlyban) 45.—47 . krig. Könnyű (páron­
kint 220 klgrig terjedő súlyban.) 45.—46—.-ig. 
III. Romániai: Nehéz (páronkint 320 klgron fe­
lüli súlyban) —.—.—.— krig. Közép (páronkint 
250—320 kgr. súlyban) —.—.— krig. Könnyű 
(pkint 250 klg terjedő súlyban) —.—. kmig. IV. 
Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgron 
felüli súlyban) 46.—47— krig. — Közép (páron­
kint 220—260. klgr. súlyban) 457,.—467i krig. 
Könnyű (páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) 
44.—46—. krig.

Sertéslétszám. 1891. év nov. hó
12- én volt készlet 124.950 db, 1891. nov. hó
13- án felhajtatott 1995 drb, 1891. nov. 13-án 
elszállittatott 2549 db, 1891. nov. 14-én maradt 
készletben 124.396 db.

A hízott sertés üzletirányzata: változatlan.
Hivatalos árfolyamok.

(A budapesti áru- és értéktőzsdén 1891 nov. 15.)
Távirati tudósítás.

Magyar aranyjáradék 4%  102.75
Magyar aranyjáradék 5%.............................100.25
Magyar papirjáradék %....................................—
Magyar vasúti kölcsön....................................—
Magyar keleti vasúti államk. 1. kibocsátás . .—
Magyar keleti vasúti államk. II. kibocsátás . .—
Magyar keleti vasúti államk. III. kibocsátásul.— 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. 104.— 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény . . . .— 
Magyar földtehermentesitési kötvény .... 
Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény . .— 
Temesbánáti földteherment. kötvény zárad. . .—
Magyar szőilődézsrnaváltság kötvény . . . .—

Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsőn . . 141.—
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy . . 129.50
Osztrákjáradék papírban.........................90.—
Osztrákjáradék ezüstben.........................90.—
Osztrákjáradék aranyban.............................108.25
1860-iki osztrák államsorsjegyek . . . 136.—
Osztrák-magyar bankrészvény .... 1090.— 
Magyar hitel-bankrészvény.................... 309.50
Ocvlrálr hitplint^7Pti-rÁ!S7.VÁnv . c/v

Ezüst...................................................... —.—
Cs. és kir. arany........................................ 5.58
20 frankos arany (Napoleond’or) . . . 9.38
Német birodalmi márka.............................. 58.05
London (3 havi váltókért).............................118.10
20 márkás arany.........................................11.60

REGÉNY CSARNOK.

Tiszlitó tűz.
Regény.

A Delreczeii Hírlap rzámára irta : Divéki.
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VII.

Baradlai Zoltán sokáig nem volt képes el­
mozdulni arról a helyről, a honnan mohó sze­
mekkel ibolyaszedö ismeretlené, a bájos leányka 
után nézett.

Mit érzett, nem tudta volna megmondani.
Kezében tartotta a néhány szál ibolyát és 

maga elé bámult. Nem gondolt semmire, csak. 
merengett a kék mennyboltozaton, rügyező fá­
kon, a zöldelő füvön es gyönyörrel érezte égő 
arcza közül lengedezni az éles tavaszi szellő fris 
fuvalmát.

A világért se gondolt a szép fiatal leányra. 
Nem. A szive úgy megtelt valami csodás, meg­
foghatatlan melegséggel, hogy e pillanatban sem­
miféle gondolat nem férhetett hozzá.

Olyan volt, mint a gyermek, a ki még soha 
nem volt kinn a gyermekszobából — és midőn 
végre kijut a zajos életbe, — nem látja meg a 
nyüzsgő tömeget, szeme elkáprázik, lélegzete el­
akad, úgy mered maga elé s nem tudja megkü­
lönböztetni a körülötte levő tárgyakat és onrbe- 
reket.

Baradlai Zoltán is az ő mozdulatlan ámu- 
lásában talán azt se tudta egy ideig biztosan, 
hol van, mi történt vele.

S a mint igy ibolyáit gépiesen szagolgatva 
a levegőég tiszta kékjén andalogott, egyszerre — 
isten a megmondhatója, hogyan, miért — gyer­
mekkora jutott eszébe.

Homályosan emlékezett arra a mesés időre.
Úgy tűnt föl előtte, hogy hosszú, vállát 

verő szép szőke fürtjei voltak, bársonykabátot 
viselt, rózsaszínű selyem ágyban aludt, tömér­
dek játékszere volt s egy angyal jött hozzá min­
dig, leült melléje játszani, nevetgélni, hemperegni 
a szőnyegen — ez az angyal bizonyosan az 
édesanyja volt.

Nem emlékszik az arczára. Csak annyit 
tud, hogy szép, nagyon szép, nagyon szép volt 
és nagyon szerette őt. Minden este eljött hozzá, 
maga fektette őt kis ágyába, addig el nem moz­
dult onnan, dalolt, mesélt, ringatta, dédelgette 
őt, mig el nem aludt.

S mily pompás játékszerei voltak ! Nem em­
lékszik, hogy valami kívánsága ne teljesült volna.

Egyszer, valami nagy ünnep lehetett, átvit­
ték őt az utczai nagy terembe, s annak ablakán 
kinézett. Csoda volt, amit látott. Az utczán hem­
zsegett az embertömeg. Toporzékoló paripákon 
szép bácsik ültek délezegen, kevélyen s végig 
lovagoltak az utczán, pénzt, csillogó ezüstöt, 
aranyat szórva a nép közé, Csupa arany, gyé­
mánt, kárbunkulus volt a ruhájuk. Nyomukban is­
mét mások következtek, talpig biborköntösben. 
Mikor ezeket ő megpillantotta, tapsolta ujjongott 
és azt mondta, hogy épen olyan ruhát kíván, 
mint azoknak az ősz bácsiknak volt. Bibornokot 
öltözet egy 4—5 éves gyermekfiucskán ! És meg­
kapta mégis. Másnap már ugy játszott a gyer­
mekszobában : biborkalappal a fején.

Máskor meg egy sarkantyúé, árvalányhajas 
czifra szűrös alföldi legényt látott, megóhajtotta 
a viseletét, ledobta a hibor öltözetet és paraszt­
ruhába bujt.

Hát mikor egyszer valahonnan igen-igen 
sok-sok szép játékot hozott neki az angyal, az 
édesanya 1 Volt közte egy szép hintó négy lóvá
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kocsissal a bakon. Négy ló, kocsis a bakon ! 
Mire való volna mindez, ha nem az ő számára ? 
Ej, haj, ő bizony beleül abba a hintóba. Meg­
próbálta, de mikor meggyőződött, hogy nem fér 
bele, akkor kapta magát — rá ült a fényes 
pléh-hintóra.. Ropp ! Össze is lapult alatta 
nyomban. Soha többé azon senki sem kocsi- 
kázott.

Aztán arra is emlékszik, hogy egyszer ki­
ment egy nagy kertbe játszani, aztán magával 
vitte a tűzoltóit is, azokat a pompás gummiból 
készült törpécskéket, akik nagyszerűen tudtak 
a létrákon kúszni, mászni, fecskendezték a vizet 
a háztetőre, szóval igen ügyesek voltak, igazi 
kis gnómok. Még bele se kezdett a játékba épen, 
hogy fölállította a házat, melyet a tűzoltók véd- 
ní kellett volna, mihelyt ő természetesen fölgyuj- 
totta. Ekkor egy sápadt rongyos asszony közeled 
feléje, karján beteges, összeaszott, száradt kis 
leánykát tartva. Megszánta a szegény szomorú 
leánykát, habozás nélkül fölkapta a drága, ked­
ves tűzoltó-játékszert és odanyujtotta a rongyos 
gyermeknek. De valaki visszatartotta s azt mond­
ta. hogy ilyen szegény kis teremtésnek nem telik 
öröme a tűzoltó-játékban, inkább adjon neki 
pénzt, a másik kezébe süteményt, akkor majd 
fölvidul. Mennyit nevetett azon akkor, hogy van 
a világon, akinek a pénz meg a sütemény többet 
ár, mint a tűzoltó-játék !

És most ?
Hirtelen sírva fakadt, hangos zokogásban 

tőrt ki.
Igen, a szennyben, salakban nevelt, meg- 

mérgezett lelkű Baradlai Zollán, a kalandor, az 
élet undorától megcsőmörlött fiatal ember sirt 
áz isten szabad ege alatt, midőn eszébe jutott 
a homályos emlékű gyermekkor ragyogó arany­
világa.

Talán amióta Baradlai Dénes volt a taní­
tója, minden rosszban vezetője, útmutatója, soha 
nem tudott olyasmire gondolni, hogy ő valami­
kor tiszta, szeplőtelen, verőfényes életetet is élt. 
Kis kis szive tele volt költészettel, ábránddal, és 
mind, akik körülvették, gondolatait ellesték, 
titkos vágyait teljesítették. Oh dehogy gondolt ő 
ilyesmire ! És most ?

(Fo’yt. köv )

Idegenek névsora.
Debrecen, nov. 16 

„Bika“ szálloda.
Gróf Zichy Ernő és neje Budapast 
Bén Dávid Ungvár.
Bogdány birtooak Földes.
Stránszky A utazó Trieszt.
Popper Samu Miskolcz,
Krausz Lajos utaz > Fiume.
Karácsony Lajos kér. Budapest.
Váayi János és neje Földes.
Schiek A utazó Iiécs 
Kóuig Fülöp „ Budadest,
Sttjnzl utazó Becs.

Angolkirálynő szálloda 
Weisz Lipót Ver. Miakolcz.
"Vadász József könyvelő Karczag.
Adler A. kér. Nyíregyház.
Xaczér Árpád ói neje P.-Ladány,
Horváth Emjl utazó Budipest. 
tíovrik Sándor gazdasz Ér-ktirtvélyes 
"Weiner fonográfos Bécs.
Pougor Srmu es neje Jánosiból.

„K e ti é r 1 ó. szálloda, 
fszunyog István és családja Ujfehértó. 
tioldbaum Leopold utazó Budapest,
Kisselbach Károly „ Bécs,
Pollák J. „ „
Kzupkay Gyula járáshirósági hivatalnok Felső-Visó .
Éliás Mór utazó Budapest
Flach Therez csipkés Rtisehlorf Csehorsiág,

„F r o h n e r“-s * á 1 1 o da 
-L fkovics term, kér Igló.
Wexler Gyula terra, kér, Szatmár,
■Rozenberger utazó Bécs.
Feigl R khárd mérnök Budapest 
Friedman bor kér. Miskolcz.
Kleinberg Lajos utazó Bécs.
Khon Adolf gazdálkodó Szegegyház.
Gerbirger Sándor kér. Ujfehortó.
Mantoer Jakahutazó Prága________________________ ___

DEBRECZENI || VÁROSI SZÍNHÁZ

Ssinházi jelentés.
Ma kedden 1891, november 17-én a „Csokonai kör 

ünnepélye“ miatt nem tartatik előadás.
A mai előadás helyett e héten kivételképen pénte­

ken lesz bérletben, előadás rendes helyirak mellett. 
Holnap izerdán, 1891. november hó 18-án páratlan bérlet. 

A tnodnráaz.

DEBRECZENI HÍRLAP. 1

Bérkocsik díjszabályzata. Vasúti kalauz.
Két Egy

lovas lovas
/. Napszámra.

Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig, vagy

6 3! —

d. u. 1-től esti 9 óráig.............................. 3 — 2 —
//. Óraszámra,.

Fél órára ...................................................... — 40 —Í30
V, órára.............................. ........................ 60 — 45
Égy egész órára....................................... - 80 60
Minden következő órára......................... 40 — 30
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre — 20 -15

III Egyes járatokért,
Megállapodás és visszameuet nélkül a város 
sorompóm belül — 50 -J 30

IV. Meghatározott járatok.
Temetéseknél (valláskiilönbség nélkül), ha

a végtisztesség a templomban történik, 
temetőbe ki és vfssza.............................. 2 1 40

A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissza 1 20 — 80
A színházba menet................................... 60 40
A színházból jövet........................................
Bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap-

— 80 — 60

pal menet vagy jövet kézi táskával . . 50 — 3
r n 1) n n * •

A kocsis mellé elhelyezett minden darab 
mílha után külön 10 krajezár dij jár.

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
v.zukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet

-

80

-

60

és gőzmalomhoz menet vagy jövet . . . — 50 — 30
menet és visszajövet egy órai várakozással
A nagyerdői fürdóházkoz, polgári vagy

— 80 — 60

katonai lövöldéhez menet vagy jövet . . 50 30
menet és jövet egy órai várakozással 
minden következő órára .........................

1 70
60 40

Külső barom- és lóvásártérre oda és visz-
sza egy órai várakozással .;.... 1 20 60

minden következő órára.........................
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz

4(1 — 30

menet vagy jövet............................... — 50 — 30
menet és visszajövet 1 órai várakozással — 80 _ 60
minden további órára.................................. — 40 — :ju

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig számíttat­
nak.

— Uj menetrend. —
(1891 október hó 1-től.i

A zónaidő szerint történik az indulás és érkezés, mely • 

debreczeni időhöz 26 pereset késik.

Debreczeiiből indul: Budapest fale : gyorsvonat
délelőtt 8 ó 44 p. személyvonat délután 12 ó 62 p. teherv. 
szem sz. délután 3 ó 84 p. személyvonat est9 10 ó 31 p. 
— Szalmát—M -Sziget falé : személyvonat reggel S ó 9 p . 
személyvonat délután 3 ó 24 p. gyorsvonat este 7 á 45 p. 
Kassa felé : vegyes vouat reggel 8 ó. 32 p„ Személyvonat 
d. u. 3 ó. 39 p. Személyvonat este 7 ó. 40 p Bödszenl- 
Mihály felé : vegyesvonat reggel 6 ó. 48 p. Vegyesvonat 
d. u 3 ó. 19 p Filzes-Abony felé. Veg-es vonat reggel 
4 ó. 26 p. Vegyesvonat délután 4 6. 35 p.

llebreczenbe érkezik: Budapest felől: személy- 
vonat éjjel 2 ó. 44 p. Teherv. személyv reggel 7 ó. 43 p. 
Személyvonat d. u. 3 ó. 09 p. Gyorsvonat este 7 6. 06 p. 
Szatmár—M.-Sziget felől: Gyorsvonat reggel 8 6 — p- 
Személyvonat d. u. 12 ó. 31 p. Vegyesvonat este 10 6. 16 
p. Kassa felól : Személyvonat reggel 8 ó. 06 p. Személy- 
vonat (1 u. 12 ó. 36 p Vegyesvonat este 7 ó. 26 p. Bild- 
Szentmibály felöl: Vegyesvonat reggel 8 ó 17 p. Vegyes­
vonat este 6 ó. 06 y. — Filzes-Abony felöl: Vegyesvonat 
reggel 3 ó 27 p. Vegyesvonat dilutáu 4 6. 54 p.

I Sím ári aczelli
, pyomorcseppek

■ 3 készítve J ilJ ADY < . védangyaihoz erinmitt
' i <H'Ä"b 8 gyo">Sí rtáróban Krcmsierben (Morvaorr,zúg).
• ?e'. Elismert ki ünöségü, gyomorerösito és eleveníts -hatású

iV- v-r' i; "Iliii g nyóqysz: r < irésztési zavarok eseteiben. Csak a mellékelt 
V*;-"-’JÍstiSSn|í védöjt \óm.! és aláírással ellátott készítmény valódi. 
SSSvÁÉÉj K«? ÜT i: 1 a 40 kr., nagy üveg (kétsierea) 5« fcr.

Véticjegy. A/. • részek nyilvánosságra, varrnak boává.
?y/l'txoüjy- CtJyot »izeriUH-utÍABHn» •

Debreczenben, a színházzal szemközt,
Tisztelettel alulírott évek hosszú során át Kugler Henrik., 

Kehrer Pál, most Majorossy Kázmér cs. és leír. udvari ezukrá- 
szok budapesti üzletében mint első segéd működ­
tem • továbbá Müller Károly. Bauer Samu, Fischer 
Károly és több más elsőrendű fővárosi czukrászoknál is oly 
szakismeretet sajátítottam el, hogy

W debreczeni ezukrászatomat le
mely a C z e g 1 é d-u tezaés a Batthyán y-u t c z a 
s a 1 k á u, a színházai szemben van s elegáns. Ízléses modern 
berendezésével feltűnik, bátran ajánlhatom a nagyérdemű deb­
reczeni közönség figyelmébe és p irtfogásába.

Minden szakmámba vágó megrendelést finoman, csín­
nal, pontosan és olcsón teljesítek. — Családi ünnepek­
re esküvőkre, estélyekre, bálokra s mindennemű diszalkahnak- 
ra bármely igénynek megfelelhetek.

Ajánlom különösen süteményeimet, likőrjeimet és szalon- 
czukorKáimat. Ajándéktárgyak mindenkor kaphatók.

Tisztelettel

Kreutzer Ferencz
ezukrász

Debreczen a Cegléd-utcza és Bathi/dny-utcza sarkán, a színházzal szemközt.
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Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

- , ,, ,Uj: ha minden dobozon a gyár-
CsáK akkor Válödli ^egy, egy 8ft8 és MOLL A.
_________ _______—---------- -— sokszorosított czéue ititWló.

Gyors gyógybatás makacs gyomor- és altestbajok, 
nyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél. mdjbajok, 
v,írtolvlís, aranyér és a legkülönfélébb nbi betegségeknél. 
Eoy eredeti doboz használati utasítással 1 J ■
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MÜLL A. avócyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nőm küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

Üló íüglalkozásomnui az ön Moll-fóle Seidliuporai 
igen ÍO hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s miu- 
(fenkorra es szívélyes „Isten tincse meg'-et mondok er­
re r- ,:k » gyomrot jóvá és a főt könnyűvé teszik.

Tiszteiottei
Steinko P J lel kéés HoiiU0t8chl8g-he.it,

• • -4 ,áí " /,' • : ti U> 5 tó. *9 íf * i ! ,^.-4

* 1 „.VI _ _ _1 ' ; ha minden üveg MOLL A.
Csak akkor ValOul, védjegyét és aláírását viseli,

Bedörzsöl«1 sül sikeres használat köazvóny, osúz, min­
dennemű teBtfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem ép sebnél, daganatok, gyuladáHoknál. üsl- 
söleg vízzel vegyítve hirtelen roszuilét. hányás, kuli ka és 
hasmcuébné!.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é.
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

an í kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító Bócs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Réce.
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidéke- |$g 

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, ^ 
mivel »* emberiség segítségére készletet óhajtok tar- gaa 
tani máz am nftl Mély tisztelettel 10&

Hnrnof, lelkész Micholup-ban W

Kaktéirk L’ebrepitnLtn : Dr. Rothnchnek gjégysz., Tóth Béla, Muraközy ^ 
Karoly g jegyet., Szent-Királyi Tivadar éa Gerébi Fttlöp uraknál. £
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KASZANY1TZKY ENDRE
előbb

Kuhinka István K.
üveg porczellan. lampa és háztartási czik 

kék raktara
DEBEECZE 3ST B E 3ST

aj í ni ja pou'os kiszol­
galat es gyári áras­

aié lett az
őszi és teli idényre 

újonnan érkezett
és mtg\váiiis.'téskal 

berendezett

Ditmar-
és

Brunner-féle
a legjobbnak elösmert

gvártm inyu

sálon függő-
és

a sztali
petroleum lámpáit s 
minden hozzátartozó 
tzikkek nagy raktárát 

Tisztelettel
Ka^zanyit/ky Iliidre

Képes árjegyzékek kívánatra bérmentve.
■ M—* a.T, -JT. ib
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f3 :s ti

Jutányos szabott árakon
kaphatók

IMI laÄl FBI
czégnél :

divatos női ruhaszövetek

KASAN, FLANELL. HOLDON,
legnjabb ruhadiszek,

FEKETE DIVATKELMÉK,
SZÍNES és FEKETE SELYMEK,

momo
TÉLI HIMALAYA KENDOK,

Gyermek trieot ölltmyök,
Normalgyapju és pamut alsó ingek.

Ujjasok és nadrágok.
Téli harisnyák, keztyük.

Az idén ez ép raktárt tartunk

Brassói posztókban
Takarók és lópokróczokban.

lebreczei, 1891. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájába«.


